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Power to Parform
Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi Ot 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT BEU HU10732346

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 123022
Supplier

Linamar Hungary Zrt

Szarvasi Ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584

Delivery Date: January 27, 2021
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT Sp.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

(85216

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT Sp.A
.{50286{4 l Via dei Ciclamini 4 gq
2835 ITALY 70026 Modugno QLo 256

Unloading Point: 14249 99{[{00 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Made of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB36CYK / AB97CYK
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code

Lot Batch Place ofstorage Consumption Point

1 2510609100-0 2510650000 1080 pcs 5500043697

MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 151024 8708509990

144894
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 9
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 9
501722 MAGNA DCT300 talca: 54

Total colli: 9
Net weight: 4089 kg
Gross weight: 4779 kg
KUEHNE+NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: L0
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:

Conformit2 alle schede dfimballe: &
Data controlio: @Gy 02[ 24

Firma

C33297ADNHe - LinaASCDelivote-HU (en)




1-15 und 21, 22 auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21,22

1-15 tovabbi 21, 22 rovatokat a feladd tolti ki sajit feleldssépére

. ey L1 L

I Feladd (Név, cim, orgzag)
Sender (Name, address, country)...

NEMZETKOZI FUVARLEVEL

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Példiny 6/7
INTERNATIONALER FRACIITBRIEF N° 2021/44962

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.

A fuvarozisr eltérd mepdlinpodds eselén is a Nemzetkdzi Anufuvarozisi cgyczmcny

HUNGARY 3

(CNVE) rendelkezései az irinyaddk,
This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on

5600 BEKESCSABA

the Contract for the International Candage of Gaods by Road (CMR)

SZARVASI UT 86-88.

Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens fiber den Beférderungsvertrag Im Internationalen

Strassengtiterverkehr (CMR)

2 Atvevd (Név, cim, orszig)
Consignee {Name, address, country).

16 Fuvarozd (Név, cim, orszdg)
Carrier (Name, address, country)...

MAGNA PT 5.P.A.

{AUTODANA GROUP sR.L

ITALY

*J01/294/2006 ; RO 18517892

70026 MODUGNOC

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

I Sebeg, Str. Clocarllal Nr.8
T JUd ALBA- HUMANIA

LG, AU CORe® o/'me%z

Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszég)

3 Place of delivery of the goods {Place, country}...

17 Tovébbi fuvaroztk {Név, cim, ofgzfg)
Buccessive carriers (Name, address, country)...

helység / plzce / Ort MODUGNO

orszag/eountryfLand IT TITATY

Ve

Az aru atvételének helye és iddpontja (helység,
orszég, iddpont}...

4

—=7
VE ),

Fuvarozd fenntartdsai és bejegyzésel

lielysép / place f Ort BEKESCSABA

18

Carrier's reservations and observations...

orszig/country/Land  HU HUNGARY

idopont/date/Datum 2021 -01-27

5 Mellékelt okmdnyok
Aunexed documents...

belivery Nr,:  123016; 123022

Jel és szém Darabszim Csomapolds médja Antmegnevezése Statisztikai sziin Brutd saly (ke) Térfopat
Marks and Nos 7 Number of packages 8 Method of packing 9 Naine of the goods Statistical number Gross weight in kg Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeiclnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
uitd Nummem Packstiicke Gules
29 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 13 859
HOUSING
Osztdly, szim, beti / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 13 859
A feladt rendelkezései (Van- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Panznem Atvevd
13 Senders instructions (Customs and otler formalities) 19 i
Anmweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliclie Behandlung) - To be B... Sender. .. Curzency. .. Consignee. ..

Visszatérités
1 Refmbursement
Riickerstatiung

1 5 Fuvardjj fizetési rendelkezések / Directions as to freight payment f Freehtzshlungsamveisungen

20 Kalanleges megallapodisok / Special agreements / Besondere Verginbaningen

bérmentve, freight paid, frei

bémmentesilés nélkil, freight to be paid, unfrei

K#illitds helye, iddpontia Békéscsaba 2021-01-27
Established in Hi
Ausgefertipt in on 2

T Y
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o o R verifiga st aualita o sainitansigne:
25 Jarml Rendszdm Raksily
Vehicle, , .| Registration, , | Useful loa...
2B 36 CYX
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